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The golfer season is upon us and the team „Golf Pleasure & Taste“ is ready to 
participate with its rich lotteries in around twenty golf competitions together with 
„Michael Burkhardt Events“, „Starlight Golf“ and „Tourist Golf“. This is increasingly 
the case in Switzerland, Italy and the Côte d‘Azur.

„Golf Pleasure & Taste“ is now also international and worldwide. Thanks to our 
new app for smartphones „Immogolf- Golf Pleasure & Taste“, where the magazine 
is available in all Apple stores in the world and users can book directly from any 
of our partners via the „contact“ button (enjoyment, taste and golf partners).

We are also much more active in the social media, thanks to the partnership with 
our golf ambassador, Ms Linda Pavlova, and we hope to naturally increase the 
number of followers by creating a network and social network during the numerous 
reports in the most beautiful golf destinations in the world Conduct co-branding 
operation.

It will be a very active summer full of news!

Follow us on social media:

  golfpleasuretaste
  Golf Pleasure Taste
  Golf Pleasure Taste

Good reading!

pleasure    taste

DISCOVER 
OUR NEW APP

GET MORE 
on 
IMMOGOLF



G
O

LF PLEA
SU

RE &
 TA

STE
Cover:
“Gold Golf Balls“ by Aki Design
www.akidesign.ch

Publisher: 
Francesca Ada Babini
+41 78 843 09 60  
direzione@golfpiaceregusto.com 
www.golfpiaceregusto.com

Direction & Editorial:
Fab Consulting Gmbh 
Unot 23
8706 Meilen (ZH), Switzerland
CHE 491.397.271
redazione@golfpiaceregusto.com

Sales Manager Switzerland:
Malaika Ben Salem
+41 79 953 86 91 
info@golfpiaceregusto.com

Head Office Manager & PR:
Lorena Ferrugia 
+41 78 843 09 60
redazione@golfpiaceregusto.com

Ambassador:
Linda Pavlova
    therealindapavlova

Graphic - Art Director: 
Karina Rudenko for
FAB Consulting Gmbh

Photo:
© Kolomiets Yana
© Fulvio Magaglio
© Davide Carletti
© FAB Consulting Gmbh

Distribution: 
Italy, Switzerland, France and Monaco

© Reproduction of this material is prohibited



4

www.golfpiaceregusto.com

GOLF CLUB’S

Golf Club de Geneve 11
Dolder Golf Club Zurich 25
Golf & Country Club Zurich 37
Golf & Country Club Schönenberg 45
Lucerne Golf Club 61
Andermatt Swiss Alps Golf Course 73
Golf Club Andermatt Realp 81
Golf Club Bad Ragaz  83
Golf Club Heidiland 87
Golf Engadin St. Moritz Samedan 89
Patriziale Ascona Golf Club 95

Golf Club Castelconturbia 105
Bogogno Golf Resort 109
Golf Club Biella 115
Golf Club La Mandria 119
Royal Park I Roveri 123
Golf Club degli Ulivi 131
Old Course Cannes Mandelieu 143

GOLF CLUB’S

Verdura Resort Golf Club 151

GOLF CLUB’S

Fairmont Royal Palm Golf 
& Country Club 165

PLACES

Geneve 7
Zurich 16
Lucerne 60
Heidiland 82
Engadin 88

GOLF NEWS & ITALY 98

Italian Riviera 128

REPORTAGE SICILY 144

REPORTAGE MARRAKECH 158

INDEX

Avaliable on Apple Store:
IMMOGOLF - GOLF PLEASURE TASTE



Route  de Saint Julien 184
 1228 Plan Les Ouates

 Phone +41 22 721 04 30
 Fax +41 22 721 04 40 

info@lamborghinigeneve.ch
www.lamborghini-geneva.com  

LAMBORGHINI GENÈVE
Authorised Dealer

L’âme d’une super sportive et la fonctionnalité caractéristique d’un SUV : 
voici le Lamborghini Urus, le premier Super Sport Utility Vehicle. 
Identifiable comme un authentique véhicule Lamborghini grâce à son ADN 
reconnaissable entre tous, l’Urus est également un véhicule 
révolutionnaire : les dimensions extrêmes, le design Lamborghini pur et les 
performances exceptionnelles le rendent absolument unique. La silhouette 
distinctive de l’Urus dont la ligne de coupé est légère et dynamique 
témoigne de ses origines super sportives, tandis que ses remarquables 
proportions transmettent un sentiment de force, de solidité et de sécurité.  

pleasure    taste

Geneva
LAMBORGHINI GENEVA
Authorized dealer

The soul of a super sports car and the characteristic functionality of 
an SUV: this is the Lamborghini Urus, the first Super Sport Utility Ve-
hicle. With its recognizable DNA, Urus is an authentic Lamborghi-
ni vehicle, too, a revolutionary vehicle: extreme dimensions, pure 
Lamborghini design and outstanding performance make it unique. 
The unmistakable silhouette of the Urus, whose coupé line is light 
and dynamic, testifies to its super-sports origins, while its remar-
kable proportions convey a sense of strength, solidity and safety.

Route de Saint Julien 184
1228 Plan Les Quates

Telefon +41 22 721 04 30
Fax + 41 22 721 04 40

info@lamborghinigeneve.ch
www.lamborghini-geneva.com



S IMETO JOA I L LER IE -HORLOGER IE
Complexe Rhône 8, Rue du Commerce 4
1204 Genève
T +41 22 310 32 55
info@simeto.ch
www.simeto-joaillerie.ch 9

The jewelery shop offers contemporary modern creations. In a baroque setting, you will find 
a wide variety of diamond and gemstone designs in white gold, 

yellow gold and rose gold.
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18 hole-course

• Par 72
• 6203 m
• Restaurant
• Driving Range
• Putting Green
• Bunker d‘entraînement
• Pro Shop

Route  de Saint Julien 184 
1228 Plan Les Ouates

Phone +41 22 721 04 30
 Fax+41 22 721 04 40 

info@lamborghinigeneve.ch 
www.lamborghini-geneva.com

LAMBORGHINI GENÈVE
Authorised Dealer

La Huracán Performante redéfinit le concept de supersportive et porte les 
performances à un niveau jamais atteint jusqu'à présent. Le véhicule a été 
entièrement repensé en intervenant sur le poids, la puissance du moteur, le 
châssis et surtout en introduisant un système innovant d'aérodynamique 
active : ALA. Grâce à ces interventions et au travail de l'équipe 
Lamborghini, la Huracán Performante a parcouru le Nürburgring en un 
temps de 00:06:52:01 établissant ainsi le meilleur tour et devenant la 
voiture de série la plus rapide au sein du temple de la vitesse.

This magnificent golf course with a 
fantastic view of Lake Geneva is lo-
cated on a hill in Cologny, just a few 
kilometers from the city of Geneva. 
The topography is hilly and the fair-
ways are very different. The complex 
- designed by the famous Robert Trent 
Jones - is characterized by undulat-ing 
green and bunker, especially hole 
17, which leads to the end on a hill 
to an idyllic small lake.

GOLF CLUB DE GENÈVE
Route de la Capite 70
CH-1253 Vandoeuvres
T +41 22 707 48 00
F +41 22 707 48 20
secretariat@golfgeneve.ch 

LAMBORGHINI GENEVA
Authorized dealer

The Huracán Performance redefines the concept of supersports and 
brings performance to a level never before achieved. The vehicle 
has been completely redesigned by intervening on the weight, the 
power of the engine, the chassis and especially by introducing an 
innovative system of active aerodynamics: ALA. Thanks to these 
interventions and the work of the Lamborghini team, the Huracán 
Performante traveled the Nürburgring in a time of 00: 06: 52: 01 thus 
establishing the best lap and becoming the fastest production car in 
the temple of speed.

Route de Saint Julien 184
1228 Plan Les Quates

Telefon +41 22 721 04 30
Fax + 41 22 721 04 40

info@lamborghinigeneve.ch
www.lamborghini-geneva.com



Genève Suisse
www.duchessa.ch

Rue Jean-François Bartholoni, 10 1204
restaurantgeneve@duchessa.ch

Tel: +41 22 300 01 08

eat well, laugh often, 
love a lot

Our cuisine is directly inspired by 
traditional Italian dishes where sharing 
and conviviality are at the center of the 
meal. A simple and generous cuisine 
with family recipes and selected pro-
ducts from the best producers.

Marie-Louise of Austria, nicknamed the 
Duchess of Parma, is the main inspi-
ration of the brand DUCHESSA. This 
emblematic character of Italian culture, 
loved, cultivated and generous with his 
people, still guides our concept today.

GENEVE

A concept store where it is 
possible to find all the Italian spe-
cialties to eat on the spot or to 
take away. DUCHESSA is also si-
gnature recipes that can be recre-
ated at home thanks to recipe 
baskets. A world where you can 
enjoy a festive and refined cuisine 
with the flavors of Italy, corners 

where you shop, a bar where you 
can enjoy a friendly moment with 
friends or family.

DUCHESSA, a haven of 
exceptional gourmet products, for 
an experience both authentic and 
original.

a unique concept
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nutritional issues, excessive hair such as 
eyebrows, arms and underarms, legs, and 
much more. 
The program will work with participants 
through a more holistic point-of-view that 
focuses on themselves as individuals, in-
side and out. L.RAPHAEL’s unique program 
YOUNGTEEN is implementing proprietary 
treatments, including the Anti-Acne, ad-
vanced slimming solutions, laser hair remov-
al (best practices after 30 years of experi-
ence) and the home care line for continuous 
care. 
The program is based on the fact that teen-
agers and young adults are in the most im-
portant growth phase of their lives. L.RAPH-
AEL’s experts instruct each teenager on the 
optimal and personal path for him/her to be 
beautiful and healthy (rather than just «copy» 
celebs), and they are received both individ-
ually and in groups.
The trigger for building the new program 
was a personal experience of L.RAPHAEL‘S 

Founder, Mrs. Ronit Raphael: «My interest 
in skin care grew from a difficult personal 
experience. At the age of 18, I suffered from 
minor acne, and tried a chemical peel that 
seriously damaged my skin and left me with 
second-degree burns. I spent years meeting 
with dermatologists all over the world to 
learn everything I could about skin care… 
Now, when I watch my 3 children grow-
ing, and challenge body concerns such as 
acne, nutritional issues and excessive hair, 
it drives me to develop more and more ef-
fective solutions that can help them, and all 
other teenagers around the world.» With 30 
years of activity, the L.RAPHAEL team has 
gained experience with young age groups, 
and developed an approach that also helps 
young guests benefit from the program for 
the long term, after they return home.

L.RAPHAEL TEMPLE OF BEAUTY 
T +41 (0)22 319 28 28
www.l-raphael.com

L.RAPHAEL Temple of Beauty in Geneva

L.RAPHAEL Genève, the world-class luxury   
beauty brand offers the most effective cos-
metics treatments for the skin as well as ex-
clusive technological innovations that have 
catapulted L.RAPHAEL Genève at the fore-
front of anti-aging skincare. 
The Temple of Beauty L.RAPHAEL is the flag-
ship of the swiss beauty brand with 6 floors 
at 15 rue du Rhône, Geneva located since 
the 2005 launch in the most prestigious 
shopping street in Geneva.
Completely dedicated to appearance and 
to well-being, L.RAPHAEL offers 10 treat-
ment rooms, 2 consultations rooms, a room 
to practice yoga and Pilates, a bronzing 
room and a beautiful hair salon on the 1st 
floor. Everything is coordinated to create a 
unique experience at every level. The cus-
tomers are accompanied at all times during 

their customized journey, knowing that they 
can count on the expertise of the L.RAPHAEL 
team.
The building has been undergoing a major 
renovation to instill a more glamorous and 
 vibrant style to the flagship brand. The DNA 
of the house has been preserved but the 
classic style has been turned into a more 
sexy and modern one. The new Design has 
been conceived by Alexandra de Garidel, 
a renowned Swiss-French designer, well 
known for her breathtaking interiors and 
sense of daring.
Also, L.RAPHAEL is also announcing its new-
est series of treatments for teens and young 
adults. 
The L.RAPHAEL Young Program provides 
solutions to a young person’s common con-
cerns, which may include: weight, acne, 



Zurich
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WHERE THE STORK IS LANDED

Long ago, a pair of rare black storks landed 
on the roof of the original hotel. A legend 
was born - and with it the name of the hotel. 
For centuries, the Storchen has been the epit-
ome of warm hospitality and personal service 
in the heart of Zurich‘s historic Old Town. Let 
yourself be pampered and discover the city.

A BRIDGE BETWEEN HISTORY  
AND TRADE

The location of the stork at the narrowest point 
of the Limmat is of great historical and logis-
tical significance. As a historical witness, the 
stork reflects the history and stories of the city 
of Zurich. The hotel marks the point where 
trade routes began and journeys began. 
Each window offers breathtaking views of 
centuries-old architecture, bringing the incom-
parable energy of the city to life again and 
again. Thanks to its central location on Wein-
platz, you can find some of Zurich‘s most 
popular attractions in the immediate vicinity. 
In addition, a labyrinth of winding streets and 
hidden squares just waiting to be discovered.

STYLE HAS TRADITION HERE

The present stork was completed in 1939 
and different architectural styles testify to var-

ious renovations. The recent redesign of the 
house combines modern aesthetics with tradi-
tional details - the result is an interior that is as 
comfortable as it is refined. Noble textures, 
fine fabrics and luxurious marble combine to 
form elegant rooms that invite you to cultivat-
ed relaxation. The historical heritage of the 
stork has been carefully preserved, so that it 
survives the time.

VIEW WITH ROOM

Surrounded by breathtaking views, luxurious 
details and modern amenities harmonious-
ly come together. Each room offers unique 
views of the Limmat or the picturesque old 
town of Zurich. Amidst finely tuned colors, 
contemporary furniture and the finest materi-
als, the Storchen offers a luxurious box seat 
for the multifaceted spectacle Zurich has to 
offer.

gether in the stork. Our restaurants and bars 
attract visitors and locals alike, and are of 
historic importance to the city. Whether on a 
business trip or simply for pleasure: we invite 
you to enjoy the hospitality of the stork in a 
relaxed way.

THE LIVING CIRCLE 

The concept „The Living Circle“ thrives on na-
ture and luxury - in the most fascinating places 
in Switzerland. „The Living Circle“ is not a 
chain of hotels in the classical sense, but an 
exclusive selection of incomparable habitats 
with two hotels, two farms and two exquisite 
restaurants.

ARRIVE AND COME HOME

The stork is one of two very special houses 
that make up „The Living Circle“. Located in 
the heart of Zurich, the hotel embodies the 
essence of the city and with each visit, the 
inspiring liveliness of this place opens up 
anew. For centuries people have come to-



20 21

STORCHEN ZÜR ICH
Weinplatz 2
8001 Zürich
T +41 44 227 27 27
info@storchen.ch
www.storchen.ch

room (36 m2) or the Werdmüller room (20 
m2). The restaurant La Rôtisserie, the Barchet-
ta Bar and the Cigar Bar can also be rented 
for events.

A CITY LIKE A HOME

The «stork experience» goes far beyond the 
walls of the hotel and captures the essence 
of Zurich in all its diversity. The Limmat is a 
picturesque backdrop for the hotel - the view 
sweeps over the river far into the distance. 
Enjoy cozy hours at the Barchetta Piazza 
and experience the unique Zurich lifestyle at 
close range

A UNIQUE CITY AWAITS YOU

Whether culture or gastronomy: Zurich has 
much to offer - for guests as well as for lo-
cals. Discover the famous art collections of 
Switzerland in the permanent exhibitions of 
the Kunsthaus and the Rietberg Museum. Ex-
perience unforgettable orchestral concerts in 
the Tonhalle Zurich. Or visit the magnificent 
Grossmünster - landmark of the city - and the 
nearby Fraumünster. In addition to the city‘s 
cultural attractions, you will find countless 

exclusive shops, many famous dining estab-
lishments and a nightlife scene that is well 
known across the country.

MODERN DESIGN IN MANY FACETTES

From spacious suites to family rooms: The 
accommodation options in the Storchen meet 
a wide variety of travel needs. Each stay at 
the Storchen is characterized by fascinating 
views, elegant decor and modern facilities. 
Detailed, hand painted nature motifs on the 
walls meet contemporary furniture and fur-
nishings. This creates clear, modern spaces 
that are both luxurious and comfortable. The 
exquisite details combine with a pleasant pal-
ette of neutral hues and targeted accents to 
create a wonderfully relaxing retreat.

HOW ZURICH MEANS

The Hotel Storchen has always been a meet-
ing place. This hospitality is still to be felt to-
day in its restaurants and bars and makes the 
enjoyment an experience
In the restaurant La Rôtisserie, a spacious ter-
race overlooking the river and the Grossmün-
ster provides a unique setting for moments of 
indulgence at any time of the day. The menu 
entices with innovatively interpreted clas-
sics, freshly prepared with local ingredients. 
Let yourself be pampered by the exquisite 
seasonal creations of Chef Cyrille Anizan, 
against a spectacular mountain backdrop. 
The recently refurbished Barchetta Bar attracts 
locals as well as guests from near and far 
- with freshly roasted coffee and light lunch-
es a day and expertly mixed cocktails in the 
evening. Finish - or start - the evening in the 
new Cigar Bar, where connoisseurs accom-
pany fine cigars with a glass of rare rum or 
cognacs. A collection of guild coats of arms 
reveals here the connection of the hotel to the 
oldest fishermen and Schifferzunft of Switzer-
land, whose guild people gather here since 
1939. The importance of the hotel as a his-
toric meeting place is highlighted most clear-

ly during the three-year-old Schifferstechens, 
organized in memory of a similar tournament 
from the Middle Ages together with the Lim-
mat Club Zurich.

ROOMS THAT WANT TO BE  
CELEBRATED

Whether for a corporate event or a private 
party: the Hotel Storchen offers the right 
ambience for your event, from sumptuous 
banquets to business conferences: the stork‘s 
top-equipped halls can be adapted to any 
event. The largest of the four rooms is the Sa-
lon Littéraire (42 m2). With parquet flooring 
and an impressive stucco ceiling, it offers a 
stylish setting and is ideal for larger events. 
For small meetings and events we recom-
mend our boardroom (35 m2), the Limmat 
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9-Holes Course

• PAR 60
• 3366 m
• Putting Green
• Restaurant
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The Dolder Golf Club Zurich was founded 
in 1907 and it is one of the oldest golf 
clubs in Switzerland. The private 9-hole 
course is located in the area of   the city 
of Zurich and is idyllically embedded in 
the forest of the Adlisberg. Guests are 
welcome. Tee times are to be agreed 
through the secretariat. The course is 
located on the southern slope of the 
Adlisberg.

For this reason, the many inclines make 
the place, despite its clarity, a physically 
and mentally challenging experience. 
2004/05, the place was gently rebuilt 
and renewed all greens. The 9 hole 
course can be played in two passes. 
The deductions remain the same in both 
rounds. Slopes, stepped greens, bunkers 
and old, dense trees complicate the game. 
The course is not very long, but the greens 
are small and well defended. Precision is 
therefore more important than length.

DOLDER GOLFCLUB ZÜRICH
Kurhausstrasse 66
CH-8032 Zürich
T +41 44 254 50 10 
F +41 44 261 53 02
info@doldergolf.ch 
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ZUNFTHAUS ZUR WAAG
Münsterhof 8
8001 Zürich
T +41 44 216 99 66 
www.zunfthaus-zur-waag.ch  

In the Zunfthaus zur Waag it is possible to 
dine and celebrate in a stylish old town at-
mosphere. Be inspired by Sepp Wimmer‘s 
hospitality in this historic house dating back 
to 1315. In the elegant, Zurich-style bour-
geois room on the first floor, head chef Alain 
Koenig pampers you with Zurich classics and 
creative new creations. Among its most pres-
tigious dishes is the Zürcher Geschnetzeltes 
with Butterrösti. From April to September, the 

shady terrace on the car free Münsterhof in-
vites to light summer dishes and ice-cold Lake 
Zurich wines. Enjoy the splashing of the Mün-
sterhofbrunnen and the ringing of the church 
bells, while watching the swifts above the 
roof of the Fraumünster.

ZURICH AS OUR INSPIRATION:  
THE CITY ON THE DISH
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ALIBI ZÜRICH Dufourstrasse 82, CH-8008 Zürich, T +41 44 382 20 90, www.alibizuerich.ch

The alibi team is looking forward to your visit 
Francesca Cappello and Vasi Knezevic

WE LOVE ITALIAN FASHION
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Seestrasse 144
8704 Herrliberg, Switzerland 

+41 44 915 20 00
ahoi@seehaus.ch
www.seehaus.ch

one of the more experienced restaurateurs in 
Zurich and is a partner in the «Razzia» and 
the «Fischstube» on the Zürichhorn.

Refined with a breeze of punk: the menu offers 
a renaissance of classic and lakehouse meets 
Asia. From the simple to create something 
great, that‘s our motto. The team around the 
young chef Patrick Fischbacher is full of ideas. 
For example, they have been working on the 
perfect lake house vinaigrette for weeks.

For the cigar lovers a Smoker‘s Lounge is 
planned. For the sundowner there is an out-
door bar in summer. Even visually will soon not 
much remember the current lake house.
The reopening of the new restaurant Seehaus 
in Herrliberg is scheduled for the beginning of 
February. Until then, all interior design chan-
ges have been put into action and guests can 
enjoy the dishes of the new winter menu. In 
spring, Mike Gut and his team will introduce 
the restaurant with its lakeside terrace.True love moves. The passionate restaura-

teur from Zurich, Mike Gut, has long fought 
for the pearl of Lake Zurich. Now everything 
was fine. Esther Bühler has handed over the 
restaurant Seehaus to the creative hands 
of Mike Gut. The new concept is already 
available. The plans are ambitious. At the 
beginning of 2019 the curtain will fall.

BETTER TO 
EAT MORE 

RATHER THAN 
TO DRINK LESS.

«The Seehaus is a real rarity as a location. 
However, the great location on the lake 
alone does not guarantee success. The res-
taurant, with its eventful history, deserves a 
concept of character that is as convincing in 
terms of cuisine, service and decor. For this, 
in addition to a vision, an energetic team 
is needed» white good. The 51-year-old is 



CAVE DU CHEVALIER BAYARD SA
Dorfstrasse 60, CH-3953 Varen

T. +41 (0)27 473 24 81
cave@chevalier-bayard.ch
www.chevalier-bayard.ch

The Cave du Chevalier Bayard offers a wide 
range of authentic, naturally produced quality 
wines.

ABOUT US

As a third-generation family business, we con-
tinue the family tradition of our grandfather Je-
remias Bayard and bring in new know-how.

LOCATION

Varen is located on a terrace above the Pfyn-
wald in the park Pfyn / Finges. This unique landscape is characterized by plenty of sun, low rainfall 
and barren, calcareous soil. The orientation and slope of the plots on the southern slope favored the 
formation of a deep root system, which allows the production of complex wines.

HISTORY

The „Cave du Chevalier Bayard“ was founded in 1975. The majority of the founding members are 
children of Jeremiah Bayard, who continued the tradition of their father‘s - encaveur. In the big family 
it is a matter of course to work for the company and to honor the family heritage.
Cave Chevalier Bayard engages in golf and is wine sponsor of the Swiss Golf Pro Supporter Club 
tournaments.
Spend pleasurable hours in a cozy atmosphere in our Carnotzet and join us on an expedition of our 
wine palette in red and white. Welcome!

WINE-GROWING IN ACCORDANCE WITH NATURE



SEERESTAURANT STEINBURG
Seestr. 110 - 8700 Küsnacht, Schweiz
+41-44 910 06 38
info@seerestaurant-steinburg.ch
www.seerestaurant-steinburg.ch

Seerestaurant 
Steinburg

The Seerestaurant Steinburg is located at the 
gates of Zurich in Küsnacht on Seestrasse. 
The traditional house overlooking Lake Zurich 
was renovated in 2016 and re-opened. The 
tastefully decorated restaurant scores with 
local seasonal food, friendly service and a 
wonderful wine list with over 250 items. This 
could prove the team around Mr. Hilmert in 
the year 2018 with the twice participation in 
the Swiss successful broadcast „mini Beiz dini 
Beiz“ and win both times.

Whether in the restaurant with a view of 
Lake Zurich, in the wine bar in a relaxed 
atmosphere or at the private dinner in the 
wine cellar, the Seerestaurant Steinburg and 
the young dynamic team will be remembered.

WELCOME 

WARM
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GOLF & COUNTRY CLUB ZURICH
Weid 9 8126 ZUMIKON, SWITZERLAND
T +41 43 288 10 88
info@gccz.ch

18 hole-course

• Par 72
• Restaurant
• Cub House
• Pro Shop

ypnosia.com

Showroom: Holbeinstrasse 31, 8008 Zürich, 079 207 31 75

ypnosia.com

Showroom: Holbeinstrasse 31, 8008 Zürich, 079 207 31 75

The beautiful 18 hole / par 72 course, 
the 685 M.ü.M. can be played with a 
handicap below 30. Guests are welcome 
from Monday to Friday. An appointment by 
telephone, club membership and a valid 
handicap of maximum 30 is necessary. 
The Zumikon golf course is equipped with 
a club house, a driving range and a shop. 
Elevated teas and greens, sheltered by bun-
kers and water hazards, are the hallmarks 
of this golf course. In particular, the height 
difference provides some challenge to the 
player.

Special offer 30% discount
for GOLF PILEASURE & TASTE customers



up to a month. Because of the handicraft Ikat 
design is always a little blurred. For this reason 
it is better known. This hypnotic effect gave the 
name to my label.

And what woman do you make clothes for?

My clothes are worn by the self-confident 
woman who wants to emphasize her beauty 
and her feminine silhouette with a skilfully cut, 

captivating and perfectly made piece. With the right style, 
they adapt to special occasions, many models can easily be 
worn in everyday life. Because of the elaborate production, 
my clothes are expensive, so nothing that you only wear one 
season. I‘m doing a kind of slow fashion. Each dress should 
be a timeless and elegant favorite in the wardrobe for many 
years to come.

Exclusive offer

For readers of Golf, Piacere & Gusto on presentation of this 
page we offer only a one-off discount of 30% when you buy 
a dress-Ypnosia both ready-to-wear models (subject to availa-
bility) and to measure clothes.

Launched in 2016, the YPNOSIA couture la-
bel is still a secret. The Zurich designer Fulvia 
Staub-Mastellone tells how in Milan from Baline-
se ikat fabrics become exclusive dream pieces.

Fulvia What‘s special about your collection?

Each dress has an absolutely unique cut, fabric 
and color, made with a single hand woven Ikat. 
I personally chose all the fabrics of the small 
Balinese weaves. The traditional models of ikat 
are inspired by dreams and spiritual connections 
with the gods and have been handed down 
from father to son for generations. The colors are 
very special. For example, in Bali, the warm tur-
meric yellow combined with the bright peaceful 
green and the opaque papaya red - there are 
no family members, but they are still very harmo-
nious. When I discovered these beautiful fabrics 
in Bali, I was so fascinated that I soon designed 
my first collection.

What inspired you to design?

I was inspired by the Italian ease and style of 
the Dolce Vita of the 50s and 60s when women 
with their clothes deliberately demonstrated their 
femininity and love for life expressed. Important 
style elements are the round shoulders and the 
areas of the hips, the thin waist and the upper 
parts that embrace the body. I would like the 
quality of my collection to meet the highest stan-
dards and therefore I have them produce in a 
small couture studio on the outskirts of Milan on 
the principles of Alta Sartoria with great attention 
to the details of craftsmanship.

MY CLOTHES ARE HYPNOTIC

Prêt-à-porter custom-made

Are you looking for an absolutely unique favo-
rite dress? In Ypnosia showroom in Zurich you 
will find selected prêt-a-porter single models, 
in one size (36 or 38) and a selection of Ikat 
fabrics in silk or cotton to create together with 
the designer Your tailored YPNOSIA dress, 
Showroom / Sales : Gehrenholz 5H, 8055 
Zürich.
Appointments via www.ypnosia.com 
or 079 207 31 75

Your Label is called Ypnosia. Where does this 
name come from?

Original Ikat fabrics are very precious 
thanks to the elaborate dyeing and weaving 
technique. On a single cloth it is often worked 



Kappelergasse 15
CH-8001 Zurich, Switzerland
+41 43 833 05 05
info@risque-boutique.com
risque-boutique.com

AGENT PROVOCATEUR

 BORDELLE

FLEUR OF ENGLAND 

FLEUR DU MAL

LA PERLA

OLIVIA VON HALLE 

EDGE O BEYOND 

MURMUR

COCO DE MER

PIA STUDIO 

LASCIVIOUS 

SOMETHING WICKED 

SAME LOS ANGELES 

VITAMIN A

TJ SWIM

NORMA KAMALI 

SOLID & STRIPED 

MOEVA

PAOLITA

THE MODEL TRAITOR 

JEROBOAM

Risqué is a luxury multi retail store, located 
near the exclusive avenue of Banhoffstrasse, 
that presents clothing, lingerie and swimwe-
ar brands that bring forward special styles 
and nuances and create high-quality pieces 
for the powerful women of today’s world in 
a very sophisticated way.

The store sells and represents well establis-
hed high-end fashion and underwear brands 
such as Agent Provocateur, Fleur Du Mal, 
Bordelle, La Perla and many more. All the 
brands that they embody are a tribute to 
femininity and intimacy, promising timeless 
design aesthetics paired with modern seduc-
tion – showing unique and exclusive items 
that are MUST for the contemporary women.

At Risqué every woman is unique, every wo-
man has special requirements thats why the 
priority of the store is to make sure to offer 
the most personalised service. 

Discover this unique concept store and suc-
cumb to it’s boudoir charm.



CREATE A PLEASANT AND SAFE 
GARDEN AMBIENCE

 
At the same time as the start of the golf season, 
the gardens begin to bloom. The temperatures 
are rising, the days are getting longer and you 
are happy to spend the warm evenings outside 
with a glass of wine and good company. But 
what about your current garden lighting? Did 
you install the right light or would you like to 
optimize the lighting concept?

With the perfectly matched garden lighting, you 
not only achieve to create a stylish atmosphere, 
but also increase the security in the darkness. 
Many modern garden luminaires today meet 
high design requirements and function as well as 
a decorative eye-catcher.

Ask your expert.

 

WWW.ENGELERLAMPEN.CH

We are happy to advise and assist you:
 

Seestrasse 1013 - 8706 Meilen, Switzerland
Tel: +41 915 15 15

Email: claudio@engelerlampen.ch
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18-hole course

• PAR 72
• 6179 m
• Driving Range
• Putting Green
• Pitching Green
• Chipping Green
• Practice bunker 
• Restaurant
• Pro Shop
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WWW.DELIZIEDELSUD.CH
T.: +41 79 515 1313

Email: claudio@piscitelli.ch

The fairways run through a 2 km long and 
usually about 300 m wide terrain trough 
the Krebsbach. The beautifully designed 
golf course is a real challenge for golfers 
of all levels.

A large part of the moraine landscape with 
its hills of the last ice age and the reed beds 
between them has essentially been preser-
ved and pleases the eye with its diverse 
vegetation.

GOLF & COUNTRY CLUB  
SCHÖNENBERG
8824 Schönenberg
T +41 44 788 90 40
F +41 44 788 90 45
info@golf-schoenenberg.ch 

In Italy, pastries are served with every 
aperitif, with every meal. Taralli are the 
most popular apero-food in Italy. They go 

perfectly with a glass of wine, cheese or fine 
prosciutto. This is tradition and belongs to 
the food culture of Italy. The delicious Taralli 
and Tarallini are hand-crafted into small rings 
and usually consist of flour, salt, olive oil and 
white wine. Especially around Naples the Ta-
ralli are enriched with aromatic ingredients. 
Traditionally with fennel seeds or dried chilli 
peppers. They are available in different tasty 
flavors.

The delicious Taralli are now also available in 
Switzerland. On www.deliziedelsud.ch the dif-
ferent varieties can be bought. Perfect for your 
own aperitif or as a gift for friends. And you will 
also find the right wine from Campania
www.deliziedelsud.ch
Delizie del Sud is a small start-up specialized in 
selected italian food of the Campania region. 
First and foremost on dry pastries and fine wines 
around Naples. The company attaches great 
importance to quality and sustainability of im-
ported specialties. The pastry is made from high 
quality ingredients and even the packaging is 
environmentally neutral.
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BEAUTY 
TIPS

FROM 
CELESTE 

VAN DER GRAAF
Here are some beauty tips in case you will use it.

- How do you treat yourself and your skin to make it so smooth and wrinkle free?
 
Since health is priceless I take good care of myself and take Celergen everyday. Celergen, Swiss Marine Cell Therapy is the 
only Swiss Antiaging solution of the future, it is definitely the next big step for those seeking well being and good health. 
Our bodies are constantly trying to repair themselves by reproducing and revitalizing cells. The key to the success of Celergen 
is that it packages proteins in such a way that they easily enter the blood stream and the brain, thereby trigger enhanced 
cell activity. 

- Can you tell us what is your daily skincare routine?

My daily skin treatment is of course to clean my face with Gentle Wash from Lancome. I love Lancome because it gives me 
a fresh feeling. Afterwards I use Skin Mist Spray made of Cucumber. This skin mist spray provides imprtant proteins, vitamins 
and hyaluronic acid. I massage my face a few minutes with 100% Argan Oil which contains vitamins and protects against free 
radicals. Of course I also use everyday Sun-blocker to guard my skin against pigmentation. Once a week I do a face treatment 
with LED Light Therapy and every three months I do my favourite treatment called the Mesotherapy. 

- What is the latest worldwide beauty trend? 

My customers are asking recently more for old traditional beauty 
treatments which means less Maschinen and more natural pro-
ducts. One of the known natural products that is popular too is 
BBGlow. 

- What is BB-Glow? 

BB-Glow Treatment is a semi permanent Cream (a pigment) that is 
injected with the Needling pen on the surface of the skin. This is a 
safe and and painless treatment which not only smoothes your skin 
but also gives a porcelain glow. This treatment is for ladies and 
gentlemen and its famous by Japanese people.   

- Where can people receive your treatments? 

At the Hotel Baur au Lac in Zürich. 
Reservation under www.swiss-cosmetic.com or 076 715 38 15 
by Celeste van der Graaf

Interview with 
Celeste van der Graaf

Fotographer Jeannette Johannsen

Anti-aging Expert&Brand Ambassador
of Swiss Cosmetic

info@swiss-cosmetic.com
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SWISS  MODELSCHULE
Monica Salinas Hofer
Owner

Obere Erlen 27
6020 Emmenbrücke, Switzerland
T: +41 (0)41 535 11 27
info@swissmodelschule.com
www.swissmodelschule.com

Tell us your story ...
I graduated in Modeling, Personal Development Image and  Event 
organisation at the University of Peru. In 2007 i founded the Swiss 
model school of Luzern where I not only teach young Ladies and Gent-
lemen to become a Model but also and good manners and etiquette. 
This is the foundation of professionalisms. Having a proper etiquette 
demonstrates respect, care and consideration. 
Physical balance, inner confidence and a sparkling personality are 
all necessary to make a charming performance.The catwalk, easy 
to learn but can take a lifetime to master. However, what makes 
runway technique so interesting to me is how requires both outward 
and internal calibration. 

What is the concept of your fashion school? 
Walk like a Catwalk Model
Physical balance, inner confidence and a sparkling personality are 
all necessary to make a charming performance and to wakeup 
everybody‘s inner Diva.

What is Moda Cafe?
Moda & Café is a combination of food and fashion.
Our customers are welcome in a cozy atmosphere where you can 
enjoy national and international delicacies from all over the world and 
inspired by the latest fashion trends at the same time.

THE MODEL ACADEMY
„Monica Salinas, former Miss Peru offers at her Modelschule in Luzern  the comprehensive foun-
dations of the industry in courses and internships. We organize our own events for designers 
and fashion labels, give our models performances and engagements. For women and men 
over 12 years. For beginners and advanced. For all those who work on their appearance and 
want to move more safely. Learn the basics of running technique, is working on the communi-
cation and body language, photo shoots are carried out and the contents of the etiquette are 
taught, will continue a style and make up done coaching and last but not least comes Nutrition 
and the sport to the language. 

Informative talk and courses can be found on the Website 
www.swissmodelschule.com“

Für Moda Cafe: Red Gala Party and Fashion Show can be found on the Webseite 
www.moda-cafe.com



FACE-INSTITUT
Christine Scheib
Schänzlistrasse 37
2545 Selzach, Switzerland
 
T +41 (0)32 621 22 49
M +41 (0)79 625 67 08
E-Mail: office@facetraining.ch

www.facetraining.ch

HAPPY WITH THE FACE-METHOD™The FACE-Method™ by Christine Scheib is a highly effective natural facelift 
for the face. The method developed by Christine Scheib consists of effective 
exercises that have a direct effect on facial muscles, skin and tissue. The aging 
of the face is thus greatly delayed. Lowering of the cheeks, hanging cheeks, 
tear sacs, drooping eyelids, crow‘s feet, double chin etc. are revitalised. The 
exercises tighten and shape the face and make it look many years younger. 
Even vision is improved by eye training with the FACE-Method™.

Results of the FACE-Method™ are:

 • a rosy skin tone
 • glowing eyes
 • fuller lips
 • well constructed and shaped cheeks
 • a firm neck and chin area

Discover your face!



www.shop.oxywater.ch



SAMMLUNG OSKAR RE INHART  «AM RÖMERHOLZ» 
Haldenstrasse 95, CH-8400 Winterthur
Tel. +41 (0) 58 466 77 47
Fax +41 (0) 58 466 77 44
maria.larsson@bak.admin.ch
www.roemerholz.ch

The bow spans from Lucas Cranach the 
Elder. to Cézanne, van Gogh and the 
early Picasso. Among the approxima-
tely 200 works of art are top works by 
Géricault, Manet and Toulouse-Lautrec, 
as well as whole groups of works by 
Delacroix, Courbet, Corot, Daumier 
and Renoir. With the older works and 
their presentation in coordinated histori-
cal rooms Reinhart took up the model of 
French and German private collections. 
Oskar Reinhart assigned Impressionism 
the most significant achievement in the 
arts. In him, he recognized the enhan-
cement of color and light to indepen-
dent imagery.
Out of this thought, he developed the 
taste for the „picturesque“, which he 

raised as the unconditional standard 
for judging art. As a result, he consi-
dered the Old Masters not as great 
in their epoch, but as a forerunner 
of modernity.
 
Park and Café in a unique atmosphere
A historic park with old trees and 
important sculptures surrounds the 
property and can also be visited. 
The attractive café with terrace over-
looking the garden invites you to lin-
ger and can be booked for special 
groups (eg, corporate events and 
family celebrations).

Guides
Public and private tours.
Foreign-language and thematic tours 
(collection, garden, etc.), art over 
lunch, art in the evening, guided 
tours and workshops for children, 
adolescents and families. For the 
further information see Webseite 
www.roemerholz.ch.
 
• Acoustic tours
• Audioguides in English, French, 
German, Italian, Japanese and 
Spanish.
• Free audioguide for children 
„with Oskar Reinharts great niece 
through the collection“ (suitable from 
6 years)

The collector
Oskar Reinhart (1885-1965) came 
from a wealthy trading dynasty in 
Winterthur and had close contacts with 
artists whom his father supported as 
patrons.
He himself began collecting art at an 
early age and retired from business at 
the age of 39 to focus on his passi-
on. At the same time he acquired the 
villa „Am Römerholz“, where he lived, 
surrounded by the most impressive 
works of his collection, until his death 
in 1965.
He bequeathed the villa and the col-
lection in the will of the Swiss Confe-
deration, which opened the rooms to 
the public in 1970.
 
The collection
Oskar Reinhart left behind one of the 
most important private collections of the 
20th century. Outstanding paintings of 
French Impressionism and its predeces-
sors in his collection lead a stimulating 
dialogue with masterpieces of older art. 

A world-class 
museum in a 
historic  private 
villa



D
E S I G N

Whether you want to handle your clients with velvet 
paws or prefer to impress them with a strong presen-
ce, I’ll leave that part to you. As a trained graphic 
designer, however, I‘d be happy to take my design 
claws out and set my sights on your target group!

Whether cheeky illustrations, a stylish website, 
graphics or image brochures, informative flyers or 
creative invitations - my seven senses are focused 
completely on your target group. I work quickly, 
reliably and - if desired - silently, but always in the 
background.

www.akidesign.ch



GOOGLE ADWORDS, SEO, FACEBOOK-ADVERTISING 
WEBSITES

NETPULSE AG
Neuwiesenstrasse 44 l 8400 Winterthur 
Bahnhofstrasse 12  l 2502 Biel
052 508 28 28
www.netpulse.ch

A good corporate website is like a sales representative who works 24 hours a day. 
Should your website also automatically attract new customers? Thanks to our experience 
in online marketing, we know what makes a good website:
 • well and succinctly worded texts
 • authentic and sympathetic pictures
 • fast loading times on all devices
 • a clear and intuitive page structure
 • a competent webmaster
There are few agencies that cover all these factors. And if so, then that quickly costs a 
high five-digit amount. Except at netpulse AG. We create and maintain websites at a 
low fixed price - so you can concentrate on golfing.

A good website does not have to cost much
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LUCERNE GOLF CLUB
Dietschiberg
6006 Luzern, Switzerland
T +41 41 420 97 87
F +41 41 420 82 48 
info@golfclubluzern.ch

18 hole-course

• Par 73
• 6078 m
• Driving Range 
• Pitching Green 
• Chipping Green 
• Training bunker
• Pro Shop
• Restaurant

The Lucerne Golf Club was founded in 1903, 
making it the third oldest in Switzerland.
A round of golf on the gently rolling hills in the 
immediate vicinity of the city of Lucerne is an 
experience: the traffic-free parkland offers spec-
tacular views of the mountains, and the varied 
course makes every shot a sporting challenge.
The gastronomy is at the heart of the club and 
invites you to end the day in peace. The culi-
nary offer is sporty, well-groomed and creative!

Lucerne

pleasure    taste



GRAND HOTEL NATIONAL
Haldenstrasse 4
6006 Luzern
T +41 41 419 09 09
F +41 41 419 09 10
info@grandhotel-national.com
www.grandhotel-national.com

«We warmly, personally and appreciatively 
commit ourselves to your wishes with individ-
ual service of world and with a hospitality, 
which is noticeably lived by the entire hotel 
team. 
Our Grand Hotel has everything in one: the 
luxury accommodation for your most beau-
tiful vacation, the ideal business meeting 
place, the anchorage on long journeys, a 
place of culinary delights, a mirror of the 
big world and in itself a living microcosm, in 
which one likes to return dips. Let us pamper 
you.»



CASA TOLONE  
RISTORANTE - VINOTECA
Fluhmattstrasse 48
6004 Luzern, Switzerland
T +41 41 420 99 88
casatolone@bluewin.ch
www.casatolone.ch

The family-owned Casa Tolone traditional Italian dining culture is 
celebrated in its original form since 1995th In a quiet location on 
the outskirts of Lucerne‘s old town on the Fluhmattstrasse, the atmos-
pheric restaurant and the idyllic garden terrace invite you to linger. A 
kitchen that impresses with its simplicity, homemade specialties and 
a varied seasonal offer. These are accompanied by fine wines from 
our own Vinoteca. The «Sala Barolo» and the «Saletta Chianti» can 
accommodate banquets up to 50 people.



 LANDHAUS PETERS
 Marchstein 6 - 6234 Triengen, Switzerland
  info@landhaus-peters.com
 +41 (0)76 539 60 00
 www.landhaus-peters.com

Central in Switzerland in the beautiful Surental and yet in the middle of nature lies the Landhaus 
Peters.
Lucerne, Zurich, Bern and Basel can be reached within a short time as well as the Golfpark 
Oberkirch.
A place of rest, but also a meeting place. A place that appeals to all the senses. A place to 
discover something new and to be surprised. Uncomplicated warmth is very important here.

Welcome to the little paradise!



WWW.WALDSTAETTERHOF.CH

Seehotel Waldstätterhof
Waldstätterquai 6 - 6440 Brunnen

T.: 041 825 06 49
sales@wldstaetterhof.ch

A HOUSE WITH A GREAT TRADITION
AND A PASSION FOR GOLF.

The Seehotel Waldstätterhof has 
a 147-year tradition as a host 
with heart and soul. A house 

where the charm of the early days 
meets the highest comfort, perfect 
hospitality and the unique location 
on Lake Lucerne. As a proven golf 
hotel, we are friendly connected to 
the Golf Club Axenstein. In 10 minu-
tes you are there! And if the weather 
does not play along, our indoor golf 
simulator will make your stay a plea-
sure. Just like our SPA landscape, 
two exquisite restaurants, a bar and 
an atmosphere to relax, feel good 
and enjoy.

Welcome!



Summer is upon us and there are great 
expectations.

The 3-times award-winning 18-holes 
“best Golf Course of Switzerland”, with 
its spectacular mountain surroundings, 
allows you to play golf in a Scottish at-
mosphere and has quickly become one 
of the most sought after in all of Switzer-
land.

losing its ancient soul of alpine villa-
ge. It has developed into a year-round 
destination in recent months, with the 
opening of the new conference hotel 
Radisson Blu Reussen, with residences, 
its public indoor pool, its wellness and 
fitness area. 

Then there are 8 apartment buildings 
and the Piazza Gottardo which is the 
new commercial heart of Andermatt, 
with its shops and restaurants.

To get an idea of   what it means by 
„mystic“, you can start by watching the 
video series „Mystic Mountains“ on the 
official website www.andermatt-swissal-
ps.ch . Stories of enchanted mountains, 
of people who live there, love them, 
and have chosen the sustainability and 
harmony between innovation and tra-
dition as pillars of urban development.

Andermatt, the pearl of the Orsera Val-
ley at 1447 meters above sea level, 
has won its bet with the future without 

Four words describe the soul of the village: 
luxurious, natural, magical and mystical.



ANDERMATT SWISS ALPS AG
Gotthardstrasse 2
CH-6490 Andermatt, Switzerland
T. +41 41 888 77 99
realestate@andermatt-swissalps.ch
www.andermatt-swissalps.ch

18 hole-course

• Par 72
• 6127 m
• Driving Range
• Pitching Green
• Chipping Green
• Training bunker
• Pro Shop
• Restaurant
• Bar

ANDERMATT SWISS ALPS GOLF 
COURSE
The Club House
Reussen
6490 Andermatt
T +41 41 888 74 47
golf@andermatt-swissalps.ch
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A golf course that harmoniously adapts to 
the natural terrain and offers exciting and 
challenging sports. A golf course that turns 
golf into an adventure in the midst of an 
impressive mountain world.
The 18-hole, par 72 championship golf 
course of Andermatt Swiss Alps is locat-
ed in the beautiful Urseren valley between 
the mountain villages of Andermatt and 
Hospental - surrounded by mountains and 
the Reuss. The course offers a first-class, 
high-alpine golf experience for both en-
thusiastic amateur golfers and ambitious 
tournament players.

Andermatt has reached important milestones, 
but there is still a lot to do and more to come: 
the concert hall will be inaugurated on June 
16th with a great concert of the Berliner Phil-
armonie. There are plans to start building the 
third hotel, a family structure soon. At least 30 
other apartment houses are also designed to be 
built soon. Of course, the opening last Decem-
ber of the ski connection Andermatt and Sedrun 
was another milestone that allowed the promo-
ters to experience one of the best seasons ever. 

With the two Gütsch-Express (Andermatt-Gütsch) 
and Schneehüenerstock-Express (Oberalp-
pass-Schneehüenerstock) cable cars, the ope-
rators open a new hiking and biking paradise 
with restaurants on both sides. In addition, ano-
ther gondola from Sedrun to Cuolm is ready to 
widen the hiking field towards Disentis.

Andermatt is a little paradise in the Alps: inves-
tment opportunities are safe here, the quality of 
the construction is excellent and the there are 
activities and options for all kinds of guests.



THE CHEDI
ANDERMATT

SWITZERLAND

ALPINE, ASIAN, AUTHENTIC

The Chedi Andermatt will captivate and move you. 
With its authenticity, the unusual liaison of Alpine chic 
and Asian expression. Lifestyle at The Chedi  Andermatt 
is the result of the successful mix of tradition and nature 
that is expressed in the resolute use of materials from 
the region. Star architect Jean-Michel Gathy combined 
Alpine chic with Asian features to create an interior 
design that oozes warmth and openness, an intimacy 
that is underlined by repeated design elements.



THE CHEDI ANDERMATT
Gotthardstrasse 4
6490 Andermatt
T +41 (0)41 888 74 88
www.thechediandermatt.com
info@chediandermatt.com

RESTAURANTS

The Chedi Andermatt represents excep-
tional luxury and service. But also dining 
at the hotel makes a clear culinary state-
ment. Choose from four different exquisite 
offers and indulge yourself in the world of 
perfect taste.

THE SPA AND HEALTH CLUB

Immerse yourself in our world of calm 
and relaxation. On 2,400 square me-
tres, we provide you with an integral spa 
and health concept which makes us one 
of the most attractive wellness hotels in 
Switzerland. We will impress you with 
our generous pool and sauna area, the 
Tibetan Relaxation Lounge as well as Far 
Eastern treatments customised to suit your 
personal needs. 

AND MUCH MORE …

At the heart of the Swiss Alps, 1,447  meters above sea 
level, this exclusive hotel in Andermatt will captivate your 
imagination with its 123 elegant rooms and suites, four 
outstanding restaurants and bars, a modern Health Club 
and exceptional spa area. The Chedi Andermatt offers a 
glimpse of another world and views of an unforgettable 
piece of  Switzerland.

ROOMS AND SUITES

Dream away in The Chedi Andermatt in one of the 123 ex-
clusive rooms and suites. And allow yourself to be spirited 
away to an Alpine/Asian world by the look of dark wood, 
soft leather sofas and gentle colours.



BATHING AT THE SOURCE OF THE RHINE

Alpine Wellness for connoisseurs: The Bogn 
Sedrun, not far from the source of the Rhine, 
is an insider’s tip for relaxing in an impres-
sive mountain setting. Only a few kilometers 
from the Oberalp Pass and with access to 
the Glacier Express and the Gotthard route, 
the spa and adventure pool offers the perfect 
ambience for a very personal break. With a 
dream view into the mountains of the Sursel-
va and in the immediate vicinity of the golf 
courses of Sedrun and Andermatt, various 
saunas and steam baths, Kneipphof and re-
laxation bath as well as a panoramic terrace 
invite you to unwind in Bogn Sedrun. In mod-
ern architecture and relaxing environment, 
every golf day will find the perfect finish. 
And if you like it more sporty, you will find 
a 25-meter swimming pool at over 1400 
meters above sea level in the adventure pool.

www.bognsedrun.ch
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GOLFCLUB ANDERMATT REALP
Witenwassernstrasse 1
REUSSEN, SWITZERLAND
6491 Realp
T +41 41 887 01 62

9 Hole-Course

• Par 66
• 4154 m
• Restaurant

Golf at the Gotthard
Our golf course in Realp is shaped and 
built by weather and ice. A golf course 
that harmoniously adapts to the natural 
terrain and provides exciting and challen-
ging sports. A golf course that turns golfing 
into an adventure in the midst of an im-
posing mountain world. Our place is most 
likely to be called the «alpine golf course 
in the world».
Something nostalgic please? The club-
house is housed in a former army building. 
We offer the right menu for every occasi-
on. Take a seat and let yourself be pam-
pered in the restaurant or on the garden 
terrace.
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GOLF CLUB BAD RAGAZ 
Hans-Albrecht-Straße 7310 Bad Ragaz

+41 81 303 37 17 - golfclub@resortragaz.ch

18-hole course 
• PAR 70
• 5707 m
• Driving Range 
• Putting Green 
• Practice bunker 
• Restaurant
• Pro Shop

Heidiland

With a great attention to detail and care for 
the perfect green, the Bad Ragaz golf club 
offers up a special golfing experience. Our 
course is embedded in a unique mountain 
panorama and magnificent park. As a mem-
ber of Leading Golf, we strive for perfection 
so that discerning guests feel completely at 
home with us. 
The 18-hole PGA Championship Course 
has been a member of the «Leading Golf 

Courses» quality- and value-driven communi-
ty since 2007 and has just become a mem-
ber of «World of Leading Golf» this year. 
These memberships attest to the golf culture 
and philosophy of «striving for perfection». 
It is also the only golf course in Switzerland 
to have been awarded the «5* Superior» 
rating by the Federal Association of Golf 
Courses and is one of the top courses in 
Switzerland. In 2017, readers of the golf 
magazine «Golf Leader» voted Bad Ragaz 
Golf Club the most well-maintained golf club 
in Switzerland. 
The high standard of care and the beauty 
of the course makes many an ace golfer 
swoon. Last but not least worth mentioning 
the pros on the Staysure Tour, who can be 
experienced up close at the Swiss Seniors 
Open from 6 to 8 July 2018. 
In our restaurant «gladys», which has been 
awarded 14 GaultMillau points, you can 
expect the highest class of culinary surprise. 
Whether your desire for a lively game of 
golf is big or small - with us you will. 

pleasure    taste
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SWISS GOLF PRO SUPPORTER CLUB
c /o Burckhardt’s Events AG
Kantonsstrasse 156, 8807 Freienbach
Tel + 41 79 313 14 74
mb@burckhardts-events.ch

Left page: Joel Girrbach
Right page: Melanie Mätzler, Marco Iten, 
Raphael de Souse, Rachel Rossel

The seat of the club is located at the re-
sidence of the president. The secretariat 
is domiciled at Burckhardt‘s Corporate 
Events AG.

The Swiss Golf Pro Supporter Club is a 
patron association to support young golf 
pros working as playing pros. This support 
is provided both financially and ideally. It 
goes well beyond a purely financial com-
mitment.

The members also help to raise the profile 
of the Swiss Golf Pro Supporter Club in 
Switzerland. They also indirectly contribute 
to the positive development of golf as a 
top sport.
As a member, you are a personality with a 
relationship to golf. The contributions of the 
Association are used for the purpose de-
scribed in Art. 2 of the Articles of Associati-
on. The members receive the consideration 
described in Art. The number of members 
is limited.
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GOLF CLUB HEIDILAND
Maienfelderstrasse 50
7310 Bad Ragaz
T +41 81 303 37 00
F +41 81 303 37 01 gchei-
diland@resortragaz.ch

9-hole course

• PAR 62
• 3728 m
• Driving Range 
• Putting Green
• Pitching Green 
• Chipping Green 
• Practice bunker 
• Golf school
• Golf Bistro
• Golf Shop

www.orodisciacca.it

The Heidiland Golf Club is a 9-hole executive 
course with a practice center including golf 
academy. In addition to the administrative 
offices and cloakrooms, the clubhouse also 
houses a bistro and a shop. The sunny terrace 
is an invitation to stick around.
The golf course borders on the existing Bad 
Ragaz golf club and is also affiliated to the 
«Grand Resort Bad Ragaz». Guests with a re-
cognized license who are also members of a 
golf club are also welcome to enjoy the course. 
The practice facility is available to everyone.
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18 hole-course

• PAR 72
• 6217 m
• Driving Range
• Putting Green
• Chipping Green
• Bunker d‘entraînement
• Restaurant
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Golfing at 1700 meters above sea level 
in a breathtaking Alpine panorama and 
in one of the most beautiful high-altitude 
valleys out there - golfing on a historic golf 
course - that is what being a member of 
Switzerland‘s oldest golf club is like: The 
Engadine Golf Club.

The Engadine Golf Club was founded in 
1893 and is thus the oldest golf club in 
Switzerland. With over 1300 members, 
it is also one of the largest golf clubs in 
Switzerland and offers its members the 
unique opportunity to play golf on two ex-
cellent golf courses in the Engadine: the 
18-hole championship course in Samedan 
and the 18-hole championship course in 
Zuoz-Madulain. The extensive tournament 
calendar also offers the right thing for any 
taste and to compete with members and 
guests.

GOLF ENGADIN ST. MORITZ AG, 
GOLF CLUB SAMEDAN
A L´En 14
7503 Samedan
T +41 81 851 04 66
F +41 81 851 04 67
samedan@engadin-golf.ch 

Engadin

pleasure    taste



MARTINA‘S HAIR-DESIGN
Via Somplaz 2, 7500 St. Moritz, Switzerland
mail@martinashairdesign.ch
+41 81 833 11 22
www.martinashairdesign.ch

MARTINA‘S HAIR-DESIGN
ST. MORITZ

Finding the best hairdresser is sometimes 
not so easy. But when you visit Salon 
Martina‘s Hair Design, you know you 
are in the right place. 

In addition to passion for hair, peop-
le and fashion, Martina`s Hair Design 
salons are the driving force behind 
well-founded training and consistent and 
further education, always placing the 
wishes of the customer at the center of at-
tention and optimally translating them into 
perfect craftsmanship. The goal is to en-
chant you, so you can look forward to the 
next salon visit to Martina`s Hair Design.



93WWW.SLUPINKSKI-FURS.COMVia Maistra 10 - 7500 St. Moritz - Tel. +41 (0)81 832 13 09 - www.slupinkski-furs.com
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18-hole course

• PAR 71
• 5948 m
• Driving Range
• Putting Green
• Pitching Green
• Practice bunker
• Restaurant
• Pro Shop

The Patriziale Ascona golf club, founded 
in 1928, covers an area of over 50 hec-
tares of lush nature. Thanks to the region’s 
mild and sunny climate, it is possible to 
play all year round. This 18-hole course 
is one of the most beautiful and impressive 
in Switzerland, set within a true natural 
oasis whilst also being a great technical 
challenge. The Mediterranean style club-
house blends perfectly into the surrounding 
parkland. The elegant restaurant with its 
large terrace is right next the 18th hole 
with a magnificent view of the course and 
offers a refined cuisine. The spacious, 
well-equipped conference room is ideal 
for conferences and meetings. The exclu-
sive No. 1 pro-shop offers a wide range 
of products from well-known brands. The 
modern driving range has 60 driving 
points and well-trained PGA golf instructors 
are also on hand.

GOLF ASCONA
Via Lido 81
CH-6612 Ascona
T +41 91 785 11 77 
info@golfascona.chAscona

pleasure    taste
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“Do you long for the glitz, glamour 
and spectacular beauty of the Italian 
Lakes, without the accompanying 
congestion and crowds? Simple — just 
cross the border into Switzerland.”

“Ascona offre la Dolce Vita 
Swiss-style” 
Il quotidiano inglese Evening Standard

ascona-switzerland.ch

“A Guide to Ascona, the 
St.-Tropez of Switzerland”
Vogue

“Swap Ascona for Positano” 
The New York Times
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HOTEL ASCONA
Via Signor in Croce 1
6612 Ascona
T +41 91 785 15 15
F +41 91 785 15 30
www.hotel-ascona.ch
booking@hotel-ascona.ch 

L ocated on the slope of the famous 
Monte Verità, Hotel Ascona**** of-
fers a magnificent view of Lake Mag-

giore and the surrounding mountains. An 
exclusive destination not least because of its 
special location on a hill. 

The elegant piazza of Ascona, which brings 
its own unique charm due to its location on 
the lake promenade, is only a stone‘s throw 
away from the hotel. The sophisticated city 
center can be reached in 7 minutes by a short 
walk.
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LUIGI PERICLE’S PAINTINGS
Andrea & Greta Biasca Caroni
c / o Hotel Ascona
Via Signore in Croce, 1
6612 Ascona
T +41 (0) 79 621 23 43
www.luigipericle.com
info@luigipericle.com

LUIGI PERICLE

The artistic treasure of the secret Master
Luigi Pericle (1916-2001) has recently 
been found in Ascona, Switzerland.
The painter retired from the world in 1965 
after exhibiting with Karel Appel, Antoni
Tàpies, Jean Dubuffet, Pablo Picasso and
in six National Museums in England.
Now his work is back in the limelight of 
the art scene thanks to an international tour
of Museums.
The first public appointment is scheduled
with the exhibition Luigi Pericle (1916-
2001)_Beyond the visible in the Area Scar-
pa at the Querini Stampalia Foundation
in Venice from 11 May to 24 November 
2019. 
Private visits to the collection in Ascona can 
be arranged on request with the owners. 
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3 x 9-hole course

Red Course: 
3266 m - Par 36
Yellow Course: 
3085 m - Par 36
Blue Course: 
3145 m - Par 36
Executive Course:
310 m - Par 9

• Driving Range
• Putting Green
• Pitching Green
• Chipping Green
• Exercise bunker
• 3 hole short course
• Restaurant
• Pro Shop
• Hotel
• Golf school

www.nocitogioielli.com

Via Venezia – Palazzo Noci to – Sciacca

The Golf Club Castelconturbia was found-
ed in 1898 in Piedmont and was one of 
only 2 existing golf courses in Italy. The fa-
mous American architect Robert Trent Jones 
senior designed and built the modern 27 
- hole (3x9). In perfect harmony between 
old trees, streams, lakes and hilly terrain 
this is in his opinion his most  successful 
work. The three paths lead to the terrace 
of the clubhouse, a fantastic place to relax 
and enjoy with a wonderful view of Monte 
Rosa. Newly opened in 1987, this golf 
club hosted the Italian Golf Open 1991 
and 1998 twice.

GOLF CLUB CASTELCONTURBIA
Via Castelconturbia 10
I-28010 Agrate Conturbia, Italien
T +39 322 832093
F +39 322 832428
info@golfclubcastelconturbia.it



Agostino Reale
+39. 335.6699241
realegolfschool@gmail.com

Andrea Reale
+39. 335.474333
inforeale@golfschool.it

Michele Reale
+39. 346.0983060
realegolfschool@gmail.com

Stefano Reale
+39. 346.3565805
realegolfschoo@gmail.com

golf clinic

team building

kids academy

The lessons are certainly very 
useful, however they require 
great constancy and commit-
ment to bear fruit.

For that it lacks continuity in trai-
ning it can sometimes be effecti-
ve to make a total immersion in 
the world of golf: a golf clinic, 
whatever its duration, the whole 
day is dedicated to learning the 
game of golf declined in all its 
components. The Golf School 
will undertake to organize golf 
clinics whose duration will vary 
from three to seven days. On 
the typical day of a golf clinic 
theoretical lessons are given, 
technical lessons in the practi-
cal field, chip-ping green, put-
ting green and practical lessons 
in the field.

The headquarters of the 
Reale Golf School is the 
Castelconturbia golf club. A 
field of exceptional beauty and 
difficulty with 3 parcours of 9 
holes made over an area of 
over one million square meters.

The Reale Golf School is born 
from the passion for the game 
of golf and from the desire to 
divulge it through its teaching.
The school does not just build 
good swings, but aims to train 
good players able to be at 
ease on any course. The ultima-
te goal is to achieve good con-
tinuity of play despite the many 
complexities inherent in golf.

The school proposes individual 
lessons that will allow the tea-
cher to focus on the student‘s 
specific needs and to develop 
a personalized work plan to 
solve his specific game prob-
lems.

private lessons

online lessons
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2 x18-hole course

Del Conte Platz
• Par 72
• 6206 m

Bonora Platz
• Par 72
• 6284 m

• Driving Range
• Putting Green
• Exercise bunker
• Restaurant
• Pro Shop
• Tennis court
• Swimming pool

The Golf Club Bogogno was designed 
and built in 1997 by architect Robert von 
Hagge. It offers extraordinary Course 18 - 
hole, par 72, which stretch on gentle hills 
with a dream panorama on the Monte 
Rosa. In less than an hour you are in the 
shopping mile of Milan, Malpensa airport 
is only 20 minutes away. For lovers of 
nature, this fantastic location offers easy 
access to beautiful destinations such as 
the Parco del Ticino, Lake Orta and Lake 
Maggiore. The Golf Clubhouse was de-
signed by Francois Spoerry and his suc-
cessor George Bretones.

BOGOGNO GOLF RESORT
Via Sant‘Isidoro, 1
I-28010 Bogogno, Italy
T +39 0322 863794
F +39 0322 863798
info@bogognogolfresort.com
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Powered by TCO - Golf Events

www.starlightgolf.ch
Route du Grand-Mont, 15 1052 Le Mont-sur-Lausanne 
Switzerland
+41 79 688 35 49
info@starlightgolf.ch

Partnering with luxury event agency 
Elya Events, we offer prestigious ser-
vices of organization and logistics 
of the Starlight Golf event, with golf 
courses and hotel partners.
Events are available in Switzerland, 
France and Italy within a 1000 km 
radius of Geneva.
TCO Golf Events offers the marke-
ting tools dedicated to the success 
of the communication operations by 
requesting the proper partners.

Starlight Golf is an amazing, unique and innovative concept where participants 
by night on a driving range have fun aiming at lighting interactive targets with 

phosphorescent balls.

offering them a promotional space to 
accompany them in carrying out their PR 
operations and launching products on the 
market.
• Companies and their committee to sug-
gest innovating incentives and team buil-
ding activities around the values of golf 
within the framework of their corporate 
events.

Starlight Golf format is different from a 
classic 18 holes golf tournament or com-
petition played during the day. At Starlight 
Golf events we guarantee to sponsors an 
exposure time of their brand multiplied by 
16 times and contact with a high profile 
of people during the whole event all in the 
same place.

Organizing several events mainly in Swit-
zerland, neighboring France and today in 
Italy, for corporate companies (like ABB, 
ALPIQ, VIFOR Pharma) during private or 
opened events (like the last edition of „La 
Golf Night in Crans Montana“).

TCO Golf Events designs, builds and mar-
kets the Starlight event product to individu-
als or entities who wish to use it in their 
public or private manifestations.

Its offer is based on 3 main targets:
• Players in the professional golf world 
such as golf directors, federations and 
organizers of golf events (at tournaments, 
Opens or Open days).
• With the brands and advertisers by 



112 113

HARDWOOD PUTTERS  D I  DARIO TRENT IN I
www.hardwoodputters.com
info@hardwoodputters.com
via F. Barbieri 6/a Bologna, italy

2 cm wide, forgiving in part the error.
• A tailored suit
It is not the customer who has to ad-
apt but, on the contrary, it will be the 
customer to choose all the features he 
wants his putters. A custom-made suit, 
therefore, from the type of shaft, to the 
weight, to the woods used, to the in-
lays, etc.
• Each putter is a unique piece
Great care for every detail and re-
quest give the opportunity to have in 
your hands a unique and exclusive 
product.
• It is completely handmade in Italy
Our philosophy is to give the customer 
the best, and do it without compromi-
se. The product is therefore made en-
tirely by hand in every phase, without 
the aid of numerical control machines. 
An artisanal product in the true sense 
of the term.
• An unmatched look
The solid wood used comes from all 
over the world and gives the putter a 
unique appearance and an inimitable 
color.

HARDWOOD PUTTERS was born in Italy from the idea 
of joining the world of golf with design carpentry. Spe-
cifically, the intention is to create a range of putters 
that are not only functional and in line with the specific 
R & A and USGA, but also small objects of art. The 
materials used are of the highest quality and the very 
special weight distribution, combined with a delibera-
tely vintage design, guarantee the customer to have in 
his hands a unique and extremely effective product on 
the green. Wood, in Hardwood Putters, is therefore 
not only synonymous with nature, history and return to 
the past, but also and above all of effectiveness.

WHY CHOOSE HARDWOOD PUTTERS:

• Innovative technology
• The wood provides a softer impact on the ball and grea-
ter control of the trajectory.
• The greater lightness of the wood compared to the metal 
allows a greater freedom in the distribution of weight, 
and to act in such a significant way on the overall ba-
lancing of the head. All this allows to increase the hot 
spot from a few millimeters of a normal putter to over 
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ASSOCIAZIONE SPORTIVA 
DILETTANTISTICA 
GOLF CLUB BIELLA
Regione Valcarrozza 
13887- MAGNANO (Biella) - ITALY
T +39 15 67 9151
F +39 15 67 9276
info@golfclubbiella.it

18 hole - course

• Par 73
• 6534 m
• Restaurant
• Driving Range
• Putting Green
• Pro Shop

www.sabrinaorafasciacca.com

G.C.Biella – Le Betulle, founded in 1958, 
has in the golf course, framed in a landscape 
of rare beauty, its strongest point. Over many 
years G.C. The course, designed by British 
architect John Morrison, is a typical exa-
mple, rarely found this country, of “English 
style” layout, very “environment-friendly”. Sil-
ver birches, chestnut trees and centuries old 
oaks frame the eighteen holes with colourful 
backdrops that change with each season. 
Practice facilities are available, consisting of 
two practice putting greens, a practice hole 
complete with bunkers, chipping and pitching 
greens and a driving range with grass tees 
and sheltered practice boxes.
Inside the Club House, the simple but refined 
furnishing and wooden flooring pierced by 
spiked shoes give a feeling of warmth. The 
Lodge, aesthetically delightful, offers very 
comfortable rooms with old style furnishing, 
perfectly in sintony with the Club House.



392 3896969     segreteria@touristgolf.eu     www.touristgolf.euTouristgolf Club ASD     Via per Concordia, 46 - 41037 Mirandola (Modena) Italy 

 JUNE
 SUNDAY 2  GOF DEI LAGHI 
 SUNDAY 9   VICENZA    
 SATURDAY 15  SANT‘ANNA
 SUNDAY 16  SERRAVALLE  
 SATURDAY 22  ANTOGNOLLA
 SUNDAY 23  LAINATE
 SUNDAY 23  LE VIGNE
 SUNDAY 30  PUNTA ALA
 SUNDAY 30  VILLA PARADISO

 JULY
 SATURDAY 6  CA‘ DELLA NAVE
 SUNDAY 7  PARADISO DEL GARDA
 SATURDAY 13  SAIN VIGILIS SEIS
 SUNDAY 14   LA MARGHERITA
 SUNDAY 14   DOLOMITI
 SATURDAY 20  CA‘ AMATA
 SUNDAY 21   FRASSANELLE   
 SATURDAY 27  CHERASCO
 SUNDAY 28  MARGARA

 AUGUST
 SABATO 3   FIORANELLO
 SABATO 25  TRIESTE
 SABATO 31  VILLA CONDULMER

 SEPTEMBER
 SUNDAY 1   ALBARELLA
 SATURDAY 7   CASTEL D‘AVIANO
 SUNDAY 8  AI COLLI BERGAMO
 SUNDAY 15  CASTELLARO
 SUNDAY 15  JESOLO
 SUNDAY 22  GRADO
 SUNDAY 29  SALICE TERME

 OCTOBER
 SATURDAY 5  SAN VALENTINO
 SUNDAY 6  LIGNANO
 SUNDAY 6  MONTECATINI
 SATURDAY 12  VILLA CAROLINA
 SUNDAY 19  GARDA GOLF
 SUNDAY 20  DUCATO
 SUNDAY 20  ARONA GOLF
 SATURDAY 26   MODENA FINALE

FINAL EVENT IN MARRAKECH MARCH
 SATURDAY 2   VERONA
 SUNDAY 3  MODENA
 SATURDAY 9   PINETINA
 SUNDAY 10  RIVIERA GOLF
 SATURDAY 16  TERRE DEI CONSOLI
 SATURDAY 16  CHERVO‘
 SUNDAY 17  CASTELGANDOLFO
 SATURDAY 23  CASTELFALFI
 SUNDAY 24  GARLENDA
 SATURDAY 30  VIGEVANO
 SUNDAY 31  SERRA
 SUNDAY 31  LE FONTI
 SUNDAY 31  BIELLA BETULLE

 APRIL
 SATURDAY 6  FRONDE  
 SUNDAY 7  GOLF MIGLIANICO
 SUNDAY 7  POGGIO DE MEDICI    
 SATURDAY 13  MATILDE DI CANOSSA   
 SUNDAY 14  CIRCOLO VENEZIA
 SUNDAY 14  COSMOPOLITAN    
 SATURDAY 20  LECCO  
 MONDAY 22  CROARA
 THURSDAY 25   SAN VALENTINO
 SATURDAY 27   GOLF CAVAGLIA‘  
 SUNDAY 28  PRA LE TORRI 

 MAI
 WEDNESDAY 1   LE CICOGNE
 SATURDAY 4   CASTELLO DI SPESSA
 SUNDAY 5   VALCURONE
 SUNDAY 12   GOLF LANZO
 SATURDAY18   FIUGGI
 SATURDAY18   OASI GOLF
 SUNDAY 19  CASTELL‘ARQUATO
 SUNDAY 26  SATURNIA
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CIRCOLO GOLF TORINO
GOLF CLUB LA MANDRIA
Via Agnelli 40 
10070 Fiano Torinese (TO), Italy
T +39 011 9235440 
e-mail: info@circologolftorino.it 

9 hole-course

• Par 72
• Pro Shop
• Pool
• Restaurant 

www.orodisciacca.it

In 1956 the Circolo Golf Torino moved from 
„La Maddalena“ to „La Mandria“. The hilly 
site, albeit with nine holes located within a 
pleasant framework, has been for some time 
close to the members. Giovanni Nasi, former 
President, his wife Marinella and the Council 
have long since found the land on which to 
move. The architect John Morrison builds the 
new eighteen holes and the entrepreneur At-
tilio Biral erects the first club-house. The new 
Circle is beautiful, full of trees, vegetation and 
water. There are no houses and everything 
is based on golf. However, there are some 
objective difficulties of management, created 
by the limited number of members. It will be 
the Piemonte Sport, in 1977, thanks to Sergio 
Pininfarina to solve the problem and to per-
manently allow the Club to grow. The birth of 
Piemonte Sport allows you to find yourself with 
a considerable financial availability that in a 
first time will serve to fill the field and to better 
manage the workforce and then subsequently 
lead to the purchase of the land.



CENTRO SANTA MONICA S.R.L. 
via Piave, 2 - Pancalieri (TO), Italy
info@centrosantamonica.it
Tel. +39 011 9734287

SPECIALIZATIONS

In a perspective of continuous impro-
vement and expansion of the healthcare 
offer that we offer to our customers, this 
portion is constantly updated with the 
progressive inclusion of new specialties.

OUR SPECIALIZATIONS

Aesthetic medicine

Cardiology

Angiology

Internal Medicine

Psychology

Andrology

Dietetics

Infectious

Dermatology

Gastroenterology

Forensic medicine

Physiatrics

Otolaryngology

Pediatric orthopedics

Gynecology

Ultrasound

MULTI-SPECIALIZED MEDICAL CENTER

The Santa Monica Center is a multi-specialized facility dedicated 
to medical-surgical treatments, specialist visits and wellness thera-
pies, practiced by highly qualified professionals with cutting-edge 
techniques. A reality that is as professional in medical terms as it 
is based on the human relationship with customers, which aims to 
be, before being a multi-specialty center, a place of well-being 
and self-care.
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ROYAL PARK I  ROVERI
Rotta Cerbiatta, 24 
10070 Fiano (TO), Italy 
T: +39 011 9235500
Email: info@royalparkgolf.it 

36 hole-course

Courses:
1. Trent Jones Sr 
2. Hurdzan-Fry
• Restaurant 
• Pro Shop 

www.orodisciacca.it

Royal Park I Roveri is located near Turin in the 
Mandria Regional Park just 10 minutes from 
the Caselle airport and a few steps from the 
scenic Reggia di Venaria, the largest of the 
Savoy residences. Nestled in a centuries-old 
forest and framed by the Olympic Alps, The 
Royal Park is a place of excellence for golfing.

The club boasts two exclusive competition 
routes designed by famous names: Robert 
Trent Jones Senior, designed by the homony-
mous architect in 1971 on the occasion of the 
birth of the club, and Percorso Pramerica by 
Hurdzan Fry first course in Europe conceived 
by Michael Hurdzan and Dana Fry for a pri-
vate club. Furthermore, it is equipped with a 
driving range with a large area of natural 
grass, 40 synthetic grass workstations, 15 in-
door workstations and an approach area with 
relative bunkers.
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HR SERVICES

THE STRENGTH OF THE GROUP

About 
Gruppo Lorenzi

Gruppo Lorenzi has an in-depth professional knowledge acquired by the 
wide and constantly updated activities of its companies – Gruppo Lorenzi 
s.r.l., Recla s.a.s. - setting itself as the benchmark in the administration and 
personnel field.

Gruppo Lorenzi qualifies as a strong and reliable partner for any HR topic: 
our companies represent a well-functioning and effective counterpart offering 
a comprehensive range of services, today including a recruitment platform that 
allows people to find a job and companies to find workforce.

GRUPPO LORENZI
Via Zamenhof n°15 - 20136 Milano - Italia

Phone: +39 02 8376077 
info@gruppolorenzi.it
www.gruppolorenzi.it



Istituto Helvetico Sanders
R

Trichological surgery has made great strides in recent years: the F.U.E. 
(Follicular Unit Extraction) allows to obtain follicular units without 
leaving any visible sign to the naked eye. 

This minimally invasive method consists in withdrawing from the 
occipital area (donor area) the individual bulbs that are re-implanted in 
turn in the affected area (receiving area) of the subject.

The results are totally natural with hair growing stronger than before in 
areas where they were absent; in fact, unlike the others, the hair taken 
from the back of the neck to be replanted is not affected by the action of 
androgens that determine its fall. To get the best possible result it is essential to rely on the experts in the 

field. Istituto Helvetico Sanders, currently one of the main reference 
networks in Europe, puts at your disposal over 100 hair restoration 
specialists (surgeons, health assistants and biologists), state-of-the-art 
facilities and periodic checks, directly at your city's premises.

FREE SPECIALIST VISIT
23 LOCATIONS IN ITALY AND SWITZERLAND

WWW.SANDERS.IT

Precisely for this reason the results obtained with the autotransplant 
can be defined as permanent. The F.U.E. technique it is minimally 
invasive, allowing to resume normal activities just a few days after 
the operation.
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Italian Coast
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18-hole course

• PAR 69
• 5203 m
• Driving Range
• Putting Green
• Restaurant
• Pro Shop
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Residence Due Porti
Corso Trento Trieste 21/23 Sanremo (IM) Italy

Tel. +39 0184 506506  I  Fax +39 0184 530700
e-mail: info@dueporti.it  I  www.dueporti.it

The golf course was created over 60 years 
ago on the slopes of the mountains that 
glide gently down to the sea and winds 
through the landscape of the olive groves 
of the Val Gogna. To play well on this 
course, the accuracy and placement of the 
tee-shots are extremely important. Opened 
in 1928.
Design: Peter Gannon Type: Parkland

GOLF CLUB DEGLI  UL IV I
Via al Campo da Golf, 59, 18038 
Sanremo (IM) Italy
T +39 0184 557093
info@golfsanremo.com

The Residence Due Porti is the perfect place for holidays on 
the Ligurian Sea.
Near the port of Sanremo and a short walk from the city 
center, it is the exellent place to enjoy the sun of the Riviera 
dei Fiori.
Among the fully-equipped apartments are available studios, 
one-bedroom and two-bedroom apartments in which to en-
joy the luxury of an apartment and the comforts of a hotel.
Always included in the price, the Residence offers daily cle-
aning of the accommodation, change of towels every two 
days, air conditioning / heating, fast Wi-Fi and also free 
rental of bicycles to be used in complete safety on the bike 
path along the coast.
For security, guests are always supervised. The reception 
team is available every day from 08:00 to 19:30.
The Residence also has a sun terrace equipped with sun-
beds, deckchairs and umbrellas from which you can admire 
a beautiful view of our gulf.
Trip Advisor Certificate of Excellence from 2011 to 2018.
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LA SPIAGGETTA DEI BALZI ROSSI 
Strada Romana Antica
Balzi Rossi – Grimaldi inferiore - Confine italo francese 
+ 39 0184 227020 - info@balzirossi.it 

THE PLEASURE OF GOOD TASTE

From May to September, Spiaggetta Restaurant offers Mediterranean cuisine 
prepared with fresh local ingredients and fresh fish of the day. We offer a fine 
wine menu to accompany your dishes and a selection of classic and refined 
cocktails. Our chefs are available to create custom menus for your dinners and 
private events.

SEA AND WELLNESS,
LOVE AT FIRST LOOK

Come visit us by boat or car, you will be greeted with 
a yacht or with a shuttle service that will take you from 
the parking lot to the beach. Our gourmet restaurant 
is always open and at sunset turns into a sparkling 
lounge bar by the sea with music and sophisticated 
cocktails.
For lovers of wellbeing, it is possible to participate in 
specially designed programs with personalized de-
tox menus, yoga classes and aqua fitness.
If you are thinking of a special occasion, a dinner, 
a party or even a wedding, let our team organize it 
for you.
Do you want to book a yacht, a limousine or a perso-
nal shopper? ... we will take care of it!
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BALZI ROSSI
Via Balzi Rossi
2 - 18039 Ventimiglia, Italie 
T +39 0184 38132
info@ristorantebalzirossi.it
www.ristorantebalzirossi.it

Our kitchen staff united by the leadership of 
Giuseppina Beglia and run by the first chef 
Enrico Marmo every day seek the freshest in-
gredients in the market to elaborate creative 
recipes linked to local and territorial tradition.

PASSION AND ELEGANCE
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ERNST JAN ZANTINGH I CREATIVE DIRECTOR AND FOUNDER OF 
ZANTOS INTERIORS & EXTERIORS

Mobile France: + 33 633 666 412
Mobile Netherlands: + 31 622 712084

Email: info@zantos.com
www.zantos.com

ZANTOS creates 
harmony in every 
space

INTERIORS ALIGNED TO YOUR LIFESTYLE

Based in the South of France and The 
Netherlands, ZANTOS specialises in the 
interior design and decoration, renovation, 
and building of both residential and commer-
cial projects.

From luxury villas, family homes and apart-
ments to offices, hotels, restaurants, and lu-
xury yachts, ZANTOS ensures projects are 
delivered to client specifications, on time, on 
budget with the “Dutch Touch“.

HOMES DESIGNED FOR HARMONY
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Mortreux Mike I Président. 
+06.25.82.39.40

-Gillet Nicolas I Directeur Général
+06.27.50.65.02

vip.nettoyage@gmail.com
Quartier Les Planes , 83170 Camps la Source, France

Several cleaning formulas are available 
at very attractive prices.

We offer complete interior and exterior cleaning 
using a range of organic products 
approved by the European Union.

V.I.P is the specialist in the cleaning of your 
yacht or your boat all year round 

on the Cote D‘Azur, Monaco, Italy and Spain.
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SL  YACHT ING „CHARTER & MAN AGEMENT“   |  SL  YACHT ING S .R .L .
Operating Center: Via Aurelia, 3 c/o porto turistico - 18017 S. Lorenzo al Mare (IM), Italy
Head Office: Corso Tortona, 40 - 10153 Torino, Italy
+39 366 4954534  |  info@slyachtingcharter.it  | tatiana@slyachtingcharter.it

REFITTING ~ L YACHTING „Charter & Management“ offers its clients professionalism 
and the necessary technical knowledge to propose modern solutions that are compatible with 
the style of their sailing and motor boats, be it fiberglass or wood.

HELP AT SEA ~ SL YACHTING „Charter & Management“ offers its customers a care 
package in 24 h 24 at sea, a replacement boat for the duration of the repair.

SUPERVISION AND ADMINISTRATION 
~ SL YACHTING „Charter & Management“ offers its custo-
mers an annual maintenance and cleaning package.

TRANSFERS ~ SL YACHTING „Charter & Manage-
ment“ offers a transfer service around the Mediterranean for 
all types of boats, both sailing and motor boats from 10 to 
24 meters. We guarantee the highest level of reliability. Each 
transfer is carried out by our experienced staff with maximum 
security and protection for the owner.

STORAGE ~ SL YACHTING „Charter & Management“ offers a warehouse service 
inside or outside throughout the year, depending on customer needs.

LOCATION ~ SL YACHTING „Charter & Management“ is not limited to offering a 
wide range of boats for cruises and excursions, but offers a booking service for hotels, resorts, 
villas or apartments so you can organize your holiday in detail.

EXTRAORDINARY MAINTENANCE ~ SL YACHTING „Charter & Manage-
ment“ directly manages extraordinary maintenance and „refitting“ of boats, with „rendering“ 
demonstration of interior and exterior layout, polishing, sanding, teak reworking, painting, re-
newal of electrical and hydraulic systems, repowering , structural changes in accordance with 
regulations, osmosis treatment, installation of accessories including front / rear propellers or the 
entire on-board electronics are some of our activities that we perform with qualified personnel.

OFFICIAL VOLVO PENTA REPRESENTATION ~ Volvo Penta has chosen 
the professionalism of SL YACHTING „Charter & Management“ to represent its brand and to 
carry out works with warranty on boats with Volvo engines.

MANAGEMENT ~ SL YACHTING „Charter & Management“ offers its customers all 
the necessary support for the care of their boats, 12 months a year. In addition, SL YACHTING 
„Charter & Management“ supports its clients with a consulting service dedicated to leasing, 
buying and selling their boats.

MAINTENANCE ~ SL YACHTING „Charter & Management“ carries out all basic 
work required for the optimal maintenance of your boat. Dry dock, hull cleaning and anti-fou-
ling, maintenance of marine engines, electronic and hydraulic equipment.

Entrust us 
your boat ...
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18-hole course

• PAR 71
• 5749 m
• Driving Range
• Putting Green
• Exercise bunker
• Restaurant
• Pro Shop
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Practice your favorite sport in a legendary 
place. Founded in 1891 by Grand Duke 
Mikhail of Russia and visited by all royal 
families in Europe, the Old Course Cannes 
golf course is one of the most famous plac-
es on the Côte d‘Azur.
The 18-hole golf course is surrounded by a 
magnificent mountain panorama. Between 
fairways and an emerald green landscape 
in the shade of centenary pine trees, en-
joy the tranquil atmosphere and unspoiled 
nature.
Crossing by ferry!
You will be surprised to discover a special 
feature of „Old Course“: the Siagne River 
can be crossed by a ferry that will take 
you from hole 2 to hole 3 and from hole 
12 to hole 13. The Old Course organizes 
every year the most famous meeting on the 
Côte d’Azur.

OLD COURSE CANNES  
MANDELIEU
Route du Golf
F-06210 Mandelieu la Napoule, France
T +33 4 92 97 32 00
F +33 4 93 49 92 90
contact@golfoldcourse.fr

Motor Yachts - Itineraries    
Magic Moments   

SL YACHTING „Charter & Management“ offers an exclusive motor charter service with short, 
medium and long range cruises, to discover the most beautiful and famous places in the 
Mediterranean.
We can satisfy, in every season, the desire for a vacation, from the daily outing to the 
weekend, from the weekly or bi-weekly cruise, to our original Magic Moments in the 
name of the sea, speed, prestige and fun.

At your disposal, a fleet of latest-generation motoryachts, equipped with every comfort. 
Motor boats of different sizes, if requested by professional skippers who will be able to 
fulfill every wish, always with maximum safety. A professional level service, with the pos-
sibility of experiencing strong emotions in the maximum relaxation and comfort desired.

Management - Services - Location
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A GUEST OF THE FAMILY
In much more than a name, Rocco Forte Hotels is the Forte family. At its head are Sir Roc-
co, his sister Olga and his three children. Behind it are four generations of Forte hoteliers. It 
is in every way a family business; a shared love evident in every Rocco Forte hotel – each 
exuding the Forte’s innate Anglo-Italian style, sophistication and warmth.

 Six opulent villas 
in Verdura’s rolling 

grounds enjoy private 
pools, courtyards and 

uninterrupted sea views



VERDURA RESORT
SS 115km 131, 92019 Sciacca (AG), Italy 
+39 0925 998 180 
reservations.verdura@roccofortehotels.com

Verdura’s vast scale and escapist atmosphere afford endless indulgence and choice. 
Choice to unfurl in its capacious spa, or lap its infinity pool. To play tennis among its 
orange groves. A round or two of golf. To master Sicilian cooking, or simply savour it 
by the sea. To explore Verdura’s 12th-century tower; helicopter across Etna; or stroll 
along its private beach. It’s your decision, at the Fortes’ invitation.

 Organic olive oil and 
plant essences from 

Verdura’s garden are 
the base for Irene 

Forte Skincare, the bo-
tanical products used 
in Rocco Forte Spas

Verdura – a paradisiacal expanse on Sicily’s stun-
ning south- west coast – is their flagship resort. 
230 hectares of sun-blushed Mediterranean coast-
line, countryside and hotel: space for the Forte 
ethos to shine. Insightful hospitality quietly caters 
to every desire. Sleek, environmentally sensitive 
architecture fuses with Latin terracottas, ochres and 
violets. Local charm with universal style. Italianate 
furnishings, breeze-brushed white muslins and, al-
ways, a sea view.

 Fresh seafood at waterfront 
Amare restaurant: fish comes 
daily from the local market, 

oil from Verdura’s own 
gardens
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• 2 championship 18-hole courses
• 9-hole par-3 course
• driving range and putting green
• golf academy
• indoor performance institute
• clubhouse
• golf shop

VERDURA RESORT
SS 115km 131, 92019 Sciacca (AG), 
Italy 
T +39 0632888630
reservations.verdura@roccofortehotels.com

www.orodisciacca.it

Test your swing on one of our stunning golf 
courses, designed by acclaimed international 
firm, Kyle Phillips. Famed for courses like Kings-
barns Golf Links in Scotland, Phillips has crafted 
an 18-hole championship course and a nine-
hole par-3 course from the stunning coastal 
scenery at Verdura.

Providing challenges and an incredible back-
drop, with the Mediterranean visible from 
almost every hole, our courses offer something 
for everything golfer, whether you’re looking 
to learn from a PGA professional, polish your 
skills, or simply spend a spectacular afternoon 
on the fairways.
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CONSORZIO CORALLO SCIACCA
C.so V. Emanuele, 160
92019 Sciacca (AG)
Italy
www.consorziocorallosciacca.it

Blog
www.sicilianjewels.com
www.gioiellisiciliani.it

- Coral is such a rare resource; How long has this 
activity existed in your country?
The coral accompanies the history of our city from 
time immemorial, the great coral fishing of Sciacca in 
the fossil banks instead has a more recent history that 
starts from the seventies of the nineteenth century and 
that ended the early years of the twentieth century. 
Today a residual peach, our coral is among the ra-
rest and most precious, is accompanied by its enhan-
cement with the processing in our goldsmith shops.
- the consortium: goals for the future.
The continuous enhancement of our resource, the Co-
ral of Sciacca, the only coral in the eco-sustainable 
world because it was torn from its banks thousands of 
years ago by the strength of the submarine volcanoes 
and of course the spread of the extraordinary skill of 
the artisans who are part of our Consortium.
- Are you interested in expanding your business ab-
road?
We have already been present abroad for many 
years, both on the initiative of individual consorti-
um companies and on internationalization missions 
launched and carried out by the Consortium. Our 
reference markets are Japan, the USA and the Arab 
Emirates and naturally our cradle is Europe.

President
Giuseppe Conti
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LA FORESTERIA MENFI
Contrada Passo di Gurra 
ex S.S. 115 s.p. 79, Km 

91 92013 Menfi (Ag)
reservation@planeta.it 
+39 0925 1955460 - 

tasto 1 
 www.planetaestate.it

LA FORESTERIA
THE MENFI RESTAURANT

A restaurant in Menfi where you can taste excellence. 
A close-knit and competent team, led by chef Angelo 
Pumilia, awaits you at La Foresteria restaurant where 
hospitality is combined with a cuisine based on the 
Sicilian gastronomic experience strongly rooted in the 
traditions and history of the Planeta family, together 
with the constant drive to explore and innovate.

THE ESSENCE 
OF HOSPITALITY 

PLANETA

Swimming Pool 
Beach 

Aperitifs on the terrace 
Cooking Class 

Wine Experience 
Tastings 

Sport & Nature 
Bike Tour 

Walking Tour

and much more..

A dream resort in Sicily, an oasis of peace 
among the colors of the Sicilian countrysi-
de. La Foresteria overlooks a panoramic 
hill surrounded by vineyards and overlooks 
the sea, and contains the essence and style 
of hospitality of the Planeta family. La Fo-
resteria is a welcoming home for anyone 
who wants to treat themselves to a holiday 
enjoying the beauty of the silence of the 
landscape.

LA FORESTERIA
WINE RESORT MENFI
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LA FORESTERIA MENFI
Contrada Passo di Gurra ex S.S. 115 

s.p. 79, Km 91 92013 Menfi (Ag)
reservation@planeta.it 

+39 0925 1955460 - tasto 1 
 www.planetaestate.it

WINERY EXPERIENCE
MENFI NOTO ETNA

It is a trip to Sicily through the tasting of 
5 wines from the five Planeta territories on 
the island. A journey to discover our terroirs: 
Menfi, Vittoria, Noto, Etna and Capo Mi-
lazzo.

„Good wines are made in beautiful landsca-
pes“, to say - with feeling and conviction 
- is Francesca Planeta. In a glass of Plane-
ta wine there is heaven and earth, wind, 
sea breeze and sun. Through the exciting 
landscapes of its cellars, Planeta invites you 
to discover the Sicilies where its wines are 
born. And to taste them, immersed in the 
landscape.

To learn about the history of the family 
and the company, visit the winery and 
enjoy a guided tasting tour of 4 selec-
ted wines and Planeta oils. A journey to 
discover the roots and family memory. 
The itinerary concludes with a complete 
lunch with the traditional recipes of Casa 
Planeta in the central room of the estate.

CASA PLANETA

JOURNEY TO SICILY

Our cellars have never been just spaces dedicated to 
the production of wine, but places of hospitality, linked 
to cuisine, nature and culture. We have built hospitality 
in our cellars of Menfi, Noto and Etna, as a veritable 
collection of experiences tailored to each territory and 
each guest, linked to the uniqueness of each place, to 
the wines, to the beauty of the landscape.
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A GENEROUS 
ACCOMMODATION

a central fireplace and a wonderful terrace that 
unfolds like a carpet at the foot of the mountains. 
Providing total privacy, the 10 Prince Villas are 
741 sqm in size with 2 bedrooms and adjoi-
ning bathrooms, as well as a swimming pool, a 
landscaped garden and a hammam.

Experience the feeling of staying at your 
most beautiful house while getting an 
ever-renewed feeling of change of scenery: 
whether you enjoy your stay depends gre-
atly on the alchemy between architecture 
and nature.
With living spaces ranging between 72 
sqm and 310 sqm, the rooms and suites 
are an invitation to spend time with the fa-
mily or enjoy true moments of relaxation in 
an intimate setting. Each of them also offers 
unique and privileged views of the Atlas 
Mountains.
A true reflection of Morocco itself, at the 
crossroads of ages, the furniture and de-
coration combine traditional craftsmanship 
with contemporary design for the pleasure 
of the eyes and well-being of the body.
The Presidential Suite will bring you a few 
steps closer to heavenly bliss with two 
suites on either side of the lounge room, 

landscape and natural resources, and offe-
ring a harmonious combination of freedom, 
space and art de vivre. This hotel boasting 
134 rooms, suites and villas, is nestled 
amidst lush palm, olive and orange trees 
and lavender flowers.
Fairmont Royal Palm Marrakech invites you 
to experience the authenticity of the local 
culture in an enchanting, fairy-tale like 
location. The successful harmony between 
a heavenly place and elegant, yet simple 
ser- vice will help revive yourself and restore 
your energy.

Set in the midst of an age-old olive grove, 
on a patch of ochre-coloured land lying in 
the shadow of the snow-capped peaks of 
the Atlas Mountains and only 12 km away 
from the bustling old medina of Marrakech, 
Fairmont Royal Palm Marrakech offer an 
exclusive retreat.
Developed in harmony and with due res-
pect for the surrounding environment, the 
“Domaine Royal Palm” opened its doors 
towards the end of 2013. A place that 
breathes genuine hospitality, mindful of the 



Elegantly decorated and located in the 
Country Club, Le Sabra restaurant offers a 
wonderful view on the Golf course. Its terra-
ce invites you to enjoy a lunch in the shade 
of the olive trees. The menu includes a lar-
ge selection of light and seasonal dishes. 
Enjoy your meal, sheltered from the sun, 
while contemplating the breathtaking Atlas 
Mountains.

LE SABRA

LE BAR LEGENDS‘ BAR

The Legends’ Bar offers a friendly and cosy 
atmosphere throughout the day and welco-
mes guests for drinks or snacking in a unique 
setting. Savor one of our signature cocktails 
while admiring pictures of the Legends of 
Golf or the breathtaking landscape on the 
terrace.
 

Le Bar offers a jazz-infused atmosphere with a 
fireplace and a bar dressed up in brass, a reading 
corner, black granite flooring covered in large, 
high-quality wool rugs, precious fabrics, a piano 
and a vintage fan. The hushed atmosphere, with a 
British touch, is ideal for socializing in an informal 
setting. A friendly and relaxed place to enjoy live 
music over a cigar or a house cocktail while savor-
ing our selection of sushis.

A CULINARY VOYAGE

Le Caravane welcomes guests in a decor that 
inspires travel: old trunks, camel leather, soft ligh-
ting and warm colours create a chic and stylish 
atmosphere for a gourmet dining experience. 
Whether you are looking for a special evening 
with family and friends or an intimate dinner for 
two, the restaurant offers a variety of settings 
to suit every preference: table d’hôte, convivial 
room, private lounges hidden from view by Mas-
hrabiya panels, or the Captain’s Table with its 
fireplace to indulge in a dinner just like home.

LE CARAVANE

L‘OLIVIER Finely decorated with Zellij tiles, Al Aïn 
Restaurant is a wonderful escape into the 
thousand flavours of Moroccan cuisine. The 
menu showcases spices and condiments 
that are essential in Moroccan cuisine with 
a subtle and delicate blend of Arab, Berber 
and Moresque traditions.

Overlooking the main pool of the hotel, this 
mediterranean restaurant offers a refreshing 
lunch break with the glittering reflections of 
the sun and majestic palm trees combining 
with mouth-watering dishes.

The restaurants of Fairmont Royal Palm Marrakech 
have always appealed to gourmets. They combi-
ne variety and quality to meet the expectations of 
even the most refined palates.

AL AÏN
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FAIRMONT ROYAL PALM 
GOLF & COUNTRY CLUB
Km 12, Route d’Amizmiz
BP 2470 Marrakech, Marocco 
T +212 5 24 48 78 00
F +212 5 24 48 78 75 
marrakech@fairmont.com

• 75 hectares 
• Par72
• 6,608 m black tees
• 5,620 m yellow tees
• 2 Putting Greens
• Chipping Green
• Practice (300 x 80 m)
• Academy: Junior school, group and 
private lessons 
• Workshop for customising golf clubs

www.nocitogioielli.com

Via Venezia – Palazzo Noci to – Sciacca

Few places know how to offer you immensity 
and conviviality, perfection and simplicity, 
availability and discretion. Just like the stan-
dard of the hotel, this is what guarantees the 
Golf Fairmont Royal Palm Marrakech. De-
signed by American architect Cabell B. Ro-
binson, the magnificent 18-hole golf course is 
open to an environment of exceptional lands-
capes with trees and palm trees reflecting in 
water bodies playing hide-and-seek with the 
hilly relief and unfurling its 75 hectares of 
green, fairways, water obstacles and wild 
bunkers.

Built in 2017, the Country Club offers pa-
noramic views of the Atlas and offers its 
members and visitors a modern and relaxed 
atmosphere, as well as upscale amenities. 
The Country Club also offers a yoga room, 
an exercise room and a semi-Olympic swim-
ming pool.



RIAD AL LOUNE

77 Derb el Kadi, Azbezt 
Marrakech Medina, Marocco
Tel +212 52 43 80 225 
Cell +212 66 17 19 557 | +39 340 85 08 117
info@riadalloune.com

www.riadalloune.com

RIAD AL LOUNE

The Riad is located in Marrakech Medina‘s heart, 
a few steps from the Ben Yousseph Madrassa 
and a few minutes walking distance from Djemaa 
el Fna square. The Riad has 8 rooms (supplied 
with air conditioning/heating, bathtub/shower, 
hairdryer), solarium, swimming pool, hammam, 
SPA (massages etc), relax zone, indoor moroc-
can dinners and parties on request (local food, 
music, dance). Upon request airport pick-up and 
drop-off. Walks and guided tours. Wi-fi ADSL 
free.

One morning in autumn, 10 years 
ago, I casually bumped into Derb al 
Kady, which is a long and silent road 
in the ancient district of Marrakech 
Medina – beyond the high walls you 
could imagine parfumed gardens 
and you could hear the song of the 
birds.

I was walking along, following old tales, veils, dances, loves, glances and 
parfumes.
I found a small sculptured wooden door which was wide open, so I entered. 
An incredible white sculptured stucco facade, which had been there for several 
centuries, the fresh murmur of the waters, iron bars which seemed like laces, 
and colours, everything was so colourful. The light of Morocco. I decided to 
stay there. This extraordinary beauty I felt should be shared with many others 
and than, as if by magic, the ancient Kadi’s house became Riad al Loune, the 
secret garden of the Colour.



www.sabrinaorafasciacca.com

TOUR PARTNERSHIP 2019

RICH LOTERY

Sa 06/07 Golf Club St Tropez 
Fr 12/07 Golf Club Cannes Barbossi 

Fr 19/07 Golf Club Losone
Fr 25-26/07 Golf Club Crans sur Sierre

thierry@starlightgolf.ch

PLAY WITH US:




